Acts of the Apostles 2

1. When the day of Pentecost
came, all the believers gathered
in one place. 2. Suddenly a sound
came from heaven. It was like a

strong wind blowing. It filled the K DA m}\ dg M < m\_; -

whole house where they were >

sitting. 4/4*-“]‘ a@J L—U.@-Lj?) CUA.EAJ/\A | o3
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looked like fire in the shape of _ c‘é“'f‘ a3
tongues. The flames separated /
and came to rest on each of

them.
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4. All of them were filled with
the Holy Spirit. They began to
speak in languages they had
not known before. The Spirit

gave them the ability to do this.

S. Godly Jews from every
country in the world were
staying in Jerusalem.

6. A crowd came together when
they heard the sound. They
were bewildered because each
of them heard their own
language being spoken.
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7. The crowd was really amazed.
They asked, ‘Aren’t all these
people who are speaking
Galileans?

8. Then why do we each hear
them speaking in our own native
language?

11. Some of the visitors are Jews.

Others have accepted the Jewish
faith. Also, Cretans and Arabs
are here. We hear all these
people speaking about God’s
wonders in our own languages!’
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12. They were amazed
and bewildered. They
asked one another, ‘What

does this mean?’

13. But some people in the
crowd made fun of the
believers. ‘They’ve had
too much wine!’ they said.
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14. Then Peter stood up with the
11 apostles. In a loud voice he
spoke to the crowd. ‘My fellow
Jews,’” he said, ‘let me explain
this to you. All of you who live in
Jerusalem, listen carefully to
what I say.

15. You think these people are
drunk. But they aren’t. It’s only
nine o’clock in the morning!

16. No, here is what the prophet
Joel meant.
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32. God has raised this same
Jesus back to life. We are all
witnesses of this.

33. Jesus has been given a
place of honour at the right
hand of God. He has

received the Holy Spirit from
the Father. This is what God
had promised. It is Jesus
who has poured out what
you now see and hear.”




36. ‘So be sure of this, all you
people of Israel. You nailed
Jesus to the cross. But God
has made him both Lord and
Messiah.’

37. When the people heard
this, it had a deep effect on
them. They said to Peter and

the other apostles, ‘Brothers,
what should we do?’
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38. Peter replied, ‘All of you must
turn away from your sins and be
baptised in the name of Jesus
Christ. Then your sins will be
forgiven. You will receive the gift
of the Holy Spirit.

39. The promise is for you and
your children. It is also for all who

are far away. It is for all whom the
Lord our God will choose.’
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1. I believe that I cannot come
to Jesus or believe in Him through
my own reason or strength.
Rather, the Holy Spirit has called | 3 U‘Jﬂ‘ CJJJ‘ U‘ Jr A U'“J‘ U‘
me through the Gospel. The Holy

Spirit leads me to faith in Jesus
and keeps me 1n faith in Jesus.
The Holy Spirit calls all
Christians. He gathers them into
congregations, enlightens their
minds, and sanctifies their lives.
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2. The Holy Spirit ensures that all
Christians remain with Jesus.
Through Jesus, the Holy Spirit
forgives all sins daily to all who
believe 1n Jesus. When this age of
the world comes to an end, the Holy
Spirit will raise me and all the dead
and give eternal life with Jesus to all
who believe in Him. Amen — that

1s, this 1s certainly true.
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Sermon for Pentecost Sunday, 24 May 2026 2026 5w 24 b yainl) aa) ddie

Dear congregation, ‘&“3%-‘-“ SRS

1. Today 1s the feast of the Holy Spirit.
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2. Understanding the Spirit. In terms 2
of meaning, God’s Spirit is related to A 750 O 8 O WSy ez 5 ) pgdl
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3. As a Christian, I believe 1t 1s
important to have a positive attitude
toward these creative things that are so
important for human life, such as
learning. The Holy Spirit then helps us
gain orientation and clarity in relation to
God. But the Holy Spirit does not only
create a mind inspired by faith; He also

shapes a heart that 1s directed toward

God.
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4, The Holy Spirit 1s also related to
“culture” 1n the sense of the attitudes
and habits of a particular country, for
example Ukraine or Syria. For Iranian
Christians, for instance, the Holy Spirit
should not be 1dentical with the
traditions and behaviors of Persian

culture.
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5. But neither should the Holy Spirit D

stand against one’s own culture. Rather,

ideally, He transforms it in a Christian ) jSJ Qi Guu Y ocdgh Cad jj‘ uﬁ 3
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6. The work of the Holy Spirit 1s .6

related to the work of Jesus, yet it 1s not
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7. The Holy Spirit 1s the strength,
courage, and faith that mysteriously
comes to me from outside, moves and

strengthens my 1nner being, and brings

me close to the peace and rest of Jesus.
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8. I do not receive the Holy Spirit .8

only passively; He also sets my own

strength and will into motion. I too want LJS-HM u-ﬂlﬂj\ s, )M dm...n\ MR
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again and again, to hear words from
God again and again, and to serve my

fellow human beings again and again.




9. Understanding the Spirit. He is

related to the attitudes of cultures; He

embraces them and quietly and

sustainably transforms t

1s strength, courage, and

hem. The Spirit

| faith from

outside and within me.

‘he Spirit 1s a

gift and sets my will, my strength, and

my actions in motion according to the

way of Jesus. (music)
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10.  Where and how have I
experienced, or do I experience, the
Holy Spirit? As a pastor, I experience
the Spirit especially in the international
congregation of our Kreuzkirche. It was
eleven years ago. At that time, we were
already helping many refugees.
Completely unexpectedly for me, a
Kurdish refugee said: “I want to be

baptized.”
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11. Since then, I have been able to 11

meet countless people who, coming

from a Muslim background, have Y axe e 8—‘53’4 BN REIR 53‘)
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12. Eleven years ago, we started

an iternational

Reading the B1

ble together 1n an

intercultural setting and

understanding 1ts message was,

and still 1s, a deeply joyful

experience for me. Since then, we

have shared countless seminars,

courses, and films together.

| Bible study group.
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13.  Sharing faith and helping one
another belonged together, and 1t was
especially 1n this combination that I felt
the Holy Spirit. In addition, there 1s the
beautiful fellowship that I experience
again and again 1n our congregation. It
is shaped by the Christian spirit and at
the same time open to all people who
are present, wherever they may come

from.
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14. I am grateful to the Holy Spirit
that my gifts of teaching, leadership,
organization, and shepherding fit well
with the needs of the congregation. I am
very thankful that over the past 10 or 12
years 1n our Kreuzkirche I was able to
see the Holy Spirit at work, feel His

vitality, and be called into His service.
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15. T also thank Him for repeatedly
giving me the courage to try something
new and the strength to persevere
despite resistance. The Holy Spirit also
leads me to self-critical reflection. Have
I perhaps neglected something? I
always strongly connected faith with the
challenges that you, as refugees, had to

Overcome in a new country.
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16.  Perhaps I practiced too little with

you - especially with those new to the

Christian faith - how faith, step by step | Lu‘j\iis AA;‘ %;i Jj
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better. Perhaps the new international

pastor can strengthen what may have
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17.  Understanding the Holy Spirit.
Experiencing the Holy Spirit - in our
congregation and beyond. What kind of

spirit do we need for the time ahead?

Through you and through the media, I
hear about what people in Ukraine,
Afghanistan, Iran, Syria, and elsewhere
are going through, especially also while
fleeing. What kind of spirit do people

there need?
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18. I think they need a spirit that .18

enables them to survive, that gives them

the strength to endure. They need a -_p, uj‘ Osabiag &GJ‘ e |
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19. They need a spirit that helps them
hold on to the hope of a better future
and gives perspective to their difficult
present. They need a spirit that helps
them hold on to God, to Jesus, that
grants them strength through faith and

gives them stability 1n life.
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20.  What kind of spirit do we need .20

for the time ahead? I think of Anette and
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21. I think of you, who have mostly

lived here for several years already, who
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22.  May the Spirit give us serenity, 22

because amid all changes and unfamiliar
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23.  Understanding the Spirit, who 1s
related to human wisdom and culture,
who moves in the same direction as
Jesus and yet 1s something distinct: the
One who gives strength, courage, and

faith that become our own inner reality.
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24.  Experiencing the Spirit. I am
grateful to the Spirit that I experience
Him together with you in the
congregation - tangibly in vibrant
fellowship, 1n life-giving faith, and in

support that helps us move forward.
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25. In situations of extreme hardship,

such as in some of your home countries,
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